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 Résumé 
 Le présent rapport donne une vue d’ensemble des activités du Programme 
d’information des Nations Unies sur le désarmement menées par le Bureau des 
affaires de désarmement dans les domaines prioritaires des armes de destruction 
massive et des armes classiques, en particulier des armes légères et de petit calibre. 
Le Programme continuera de publier les versions papier et électronique de 
l’Annuaire des Nations Unies sur le désarmement en deux parties, que l’on trouve 
sur son site Web. Le site Web sur le désarmement (www.un.org/disarmament) s’est 
considérablement enrichi et est de plus en plus utilisé par les États Membres, les 
participants aux conférences, les organisations non gouvernementales et le public, 
qui y trouvent chaque jour des documents et des déclarations, y compris des 
messages vidéo. Des sites Web dédiés à des réunions et conférences particulières 
voient également le jour. Le Bureau continuera de faciliter la participation des 
organisations de la société civile aux réunions et conférences sur le désarmement et à 
collaborer étroitement avec les groupements d’organisations non gouvernementales 
qui leur ouvrent la voie. Le présent rapport décrit également les nombreuses activités 
que mène le Département de l’information pour contribuer à la diffusion de 
l’information sur le désarmement. 
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 I. Introduction 
 
 

1. Dans sa résolution 65/81, l’Assemblée générale a prié le Secrétaire général de 
lui présenter, à sa soixante-septième session, un rapport portant à la fois sur la façon 
dont les organismes des Nations Unies auront mené à bien, durant les deux années 
précédentes, les activités au titre du Programme et sur celles qu’ils envisagent pour 
les deux années suivantes. Le Programme est administré par le Bureau des affaires 
de désarmement, en étroite collaboration avec le Département de l’information du 
Secrétariat, en particulier pour ce qui touche aux campagnes d’information sur des 
manifestations et des conférences importantes. 

2. Les objectifs du Programme reprennent l’orientation générale du Bureau et 
sont inspirés par les priorités des États Membres énoncées dans les résolutions et les 
décisions de l’Assemblée générale. 

3. Comme indiqué dans le rapport du Secrétaire général (A/65/159), la Haute 
Représentante pour les affaires de désarmement a continué de sensibiliser les États 
Membres et la société civile aux questions de désarmement et de non-prolifération, 
et d’intensifier ses échanges avec les médias, les groupes de réflexion, les milieux 
universitaires et les organisations de la société civile qui ont une influence décisive 
sur l’opinion publique pour les questions de désarmement et de non-prolifération. 

4. Dans le domaine des armes de destruction massive et de leurs vecteurs, en 
particulier des armes nucléaires, la première session du Comité préparatoire de la 
Conférence des Parties chargée d’examiner le Traité sur la non-prolifération des 
armes nucléaires en 2015 (Vienne, 30 avril-11 mai 2012), la septième Conférence 
organisée pour faciliter l’entrée en vigueur du Traité d’interdiction complète des 
essais nucléaires (New York, 23 septembre 2011), réunie conformément à 
l’article XIV du Traité, et la septième Conférence des États parties à la Convention 
sur l’interdiction de la mise au point, de la fabrication et du stockage des armes 
bactériologiques (biologiques) ou à toxines et sur leur destruction (Convention sur 
les armes biologiques) (Genève, 5-22 décembre 2011) ont figuré au premier rang 
des priorités, suscitant une forte demande d’information de la part des diplomates, 
des autres organisations internationales et de la société civile, des médias et du 
public. 

5. Dans le domaine des armes classiques, la priorité a été donnée aux sessions du 
Comité préparatoire de la Conférence des Nations Unies pour un traité sur le 
commerce des armes qui s’est tenue à New York du 2 au 27 juillet 2012. Cette fois 
encore, le Bureau s’est employé à mobiliser les ressources nécessaires pour 
répondre à la demande d’information des différentes parties intéressées. 

6. Le site Web du Bureau des affaires de désarmement n’a cessé de gagner en 
importance, à en juger par l’augmentation appréciable de sa fréquentation et par le 
temps que les visiteurs ont passé sur le site. Des sites Web ont été spécialement 
conçus pour les grandes conférences sur le désarmement, notamment la troisième 
session du Comité préparatoire de la Conférence des Parties chargées d’examiner le 
Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires en 2010, la Conférence 
d’examen proprement dite, la première session du Comité préparatoire de la 
Conférence de 2015 et les sessions du Comité préparatoire de la Conférence des 
Nations Unies pour un traité sur le commerce des armes et la Conférence 
proprement dite. En outre, la création de sites Web à l’occasion des concours 
« Poésie pour la paix » et « Art pour la paix », ainsi que l’amélioration du site Web 
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dédié à l’éducation pour le désarmement, dont la vidéothèque a été étoffée et le 
contenu est dorénavant proposé dans les six langues officielles de l’ONU, ont étayé 
les activités de sensibilisation et d’éducation entreprises dans ce domaine. Deux 
importants outils de recherche, le Registre des armes classiques et la base de 
données regroupant les textes des traités relatifs au désarmement, ont été tous deux 
mis à jour pour les nouvelles interfaces Web.  

7. Au paragraphe 2 de sa résolution 65/77, l’Assemblée générale a prié le 
Secrétaire général d’établir un rapport sur le bilan de l’application des 
recommandations contenues dans l’étude de l’Organisation des Nations Unies sur 
l’éducation en matière de désarmement et de non-prolifération (A/57/124) et les 
nouvelles possibilités de promouvoir l’éducation en matière de désarmement et de 
non-prolifération, et de le lui présenter à sa soixante-septième session (A/67/138). 
Celui-ci sera à lire en parallèle avec le présent rapport. 

8. Dans une série de résolutions adoptées à ses soixante-cinquième et soixante-
sixième sessions, l’Assemblée générale a réaffirmé l’utilité des trois centres 
régionaux du Bureau, qui assurent la diffusion de l’information et organisent des 
programmes éducatifs, respectivement en Afrique, en Asie et dans le Pacifique, et en 
Amérique latine et dans les Caraïbes. On trouvera des précisions sur leurs activités 
respectives dans les rapports y relatifs1. 

9. Le programme de bourses d’études, de formation et de services consultatifs 
des Nations Unies en matière de désarmement reste le plus important programme 
annuel de formation du Bureau. Un rapport distinct sur ses activités a été soumis à 
l’Assemblée à sa soixante-septième session (A/67/160). 

10. Sur la demande de l’Assemblée générale au Directeur de l’Institut des Nations 
Unies pour la recherche sur le désarmement (UNIDIR), deux rapports distincts ont 
été établis sur les activités d’information et d’éducation menées par l’Institut ces 
deux dernières années et transmis par le Secrétaire général à l’Assemblée pour 
examen (A/66/123 et A/67/169). 

11. Le Programme d’information sur le désarmement continue d’être financé au 
moyen du budget ordinaire et de ressources extrabudgétaires, en particulier son 
fonds d’affectation spéciale. La situation du Fonds au 31 décembre 2011 est 
présentée dans l’annexe au présent rapport. Le Fonds a continué de bénéficier des 
dons d’États Membres et de donateurs privés dont la liste figure en annexe au 
présent rapport et qu’il remercie de leur générosité et de leur soutien.  
 
 

__________________ 

 1 Les rapports du Secrétaire général sur le Centre régional des Nations Unies pour la paix, le 
désarmement et le développement en Amérique latine et dans les Caraïbes (A/66/140), sur le 
Centre régional des Nations Unies pour la paix et le désarmement en Asie et dans le Pacifique 
(A/66/113) et sur le Centre régional des Nations Unies pour la paix et le désarmement en 
Afrique (A/66/159) ont été présentés à l’Assemblée générale à sa soixante-sixième session. Les 
trois rapports du Secrétaire général sur chacun des trois centres ont été présentés à l’Assemblée 
générale à sa soixante-septième session (respectivement A/67/132, A/67/112 et A/67/117). 
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 II. Sources d’information 
 
 

 A. Publications 
 
 

12. L’Annuaire des Nations Unies sur le désarmement demeure la principale 
publication du Bureau des affaires de désarmement. Sa version anglaise est tirée à 
plus de 3 000 exemplaires (le tirage de 2010, supérieur à 4 000 exemplaires, a été 
réduit conformément au plan de réforme approuvé par le Secrétaire général et à 
l’initiative Pour une ONU verte), qui sont distribués aux bibliothèques de l’ONU 
partout dans le monde, à son système de bibliothèques de dépôt, à ses centres 
d’information, à toutes les missions permanentes présentes à New York et Genève 
(en plusieurs exemplaires), aux bureaux des commissions régionales et aux 
bibliothèques parlementaires. En outre, plusieurs centaines d’exemplaires de chaque 
édition sont vendus dans les librairies de l’ONU aux abonnés et au public. Toutes les 
délégations participant aux travaux de la Première Commission de l’Assemblée 
générale et de la Conférence du désarmement en reçoivent aussi un exemplaire. Par 
ailleurs, il est distribué à environ 1 300 instituts de recherche, organisations et 
particuliers, surtout dans les pays en développement. L’Annuaire paraît aussi sous 
forme électronique et peut être consulté facilement sur le site Web du Bureau des 
affaires de désarmement. En ligne, il est proposé au format HTML ou PDF et offre 
des fonctions de recherche plein texte, de recherche indexée et de navigation. Il 
existe en version électronique depuis 2002. 

13. La série intitulée Occasional Papers a été créée afin d’améliorer la diffusion 
des travaux d’experts menés dans le cadre des tables rondes et des séminaires 
qu’organise le Bureau. Cette publication est gratuite et peut être consultée sur le site 
Web du Bureau. Les numéros ci-après ont été publiés pendant la période considérée 
dans le rapport : 

 • No 20, novembre 2010, Promoting Further Openness and Transparency in 
Military Matters: An Assessment of the United Nations Standardized 
Instrument for Reporting Military Expenditures2. Il s’agit d’une publication 
conjointe du Bureau des affaires de désarmement et de l’Institut international 
de recherches pour la paix de Stockholm destinée au Groupe d’experts 
gouvernementaux qui a évalué, en 2011, le fonctionnement de l’Instrument 
international normalisé de publication de l’information relative aux dépenses 
militaires et examiné comment il pourrait évoluer; 

 • No 21, décembre 2011, Study on the Development of a Framework for 
Improving End-Use and End-User Control Systems3. Ce numéro a fait l’objet 
d’une commande du Bureau et a été financé par le Gouvernement suédois.  

14. Pendant la période considérée, le Bureau a continué de publier son bulletin 
électronique trimestriel, Disarmament Update, qui s’adresse à un public ciblé et 
appelle l’attention sur les manifestations et activités récentes organisées par le 
Bureau ou d’autres forums consacrés au désarmement, et propose aux lecteurs des 
documents plus complets déjà disponibles sur le site Web du Bureau et d’autres sites 
connexes. 

__________________ 

 2 United Nations publication, Sales No. E.10.IX.5. 
 3 United Nations publication, Sales No. E.12.IX.5. 
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15. En octobre 2010, le Bureau a publié Civil Society and Disarmament4 en 
collaboration avec le Comité d’ONG pour le désarmement, la paix et la sécurité, une 
publication dans laquelle figurent les déclarations faites par des représentants 
d’organisations de la société civile le 7 mai 2010 lors du débat consacré aux 
organisations non gouvernementales, tenu dans le cadre de la Conférence des Parties 
chargée d’examiner le Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires en 2010.  

16. En janvier 2011, le Bureau a publié une brochure intitulée Deligitimizing 
Nuclear Weapons dans la série traitant des questions essentielles de désarmement, 
produite en coopération avec le Comité d’ONG pour le désarmement, la paix et la 
sécurité. Cette publication s’appuie sur le matériel issu d’une table ronde tenue le 
6 décembre 2010, et reproduit de larges extraits de réunions tenues à l’ONU, dans le 
cadre des activités menées par le Programme d’information des Nations Unies sur le 
désarmement. Il en existe aussi une version électronique qui peut être consultée en 
ligne.  

17. Le Bureau a continué de faire paraître sa série d’études, des publications 
gratuites à faible tirage qui présentent les travaux que mènent des groupes d’experts 
gouvernementaux pour l’Assemblée générale. En décembre 2011, dans le no 33 de la 
série, intitulé Developments in the Field of Information and Telecommunications in 
the Context of International Security, est paru le rapport du Groupe d’experts 
gouvernementaux créé en 2009 par la résolution 60/45 de l’Assemblée générale, 
ainsi qu’une documentation de base. L’étude est disponible en version papier en 
anglais, et en version électronique dans les cinq autres langues officielles de l’ONU. 

18. En janvier 2012, le Bureau a publié une nouvelle édition du fascicule intitulé 
Disarmament: A Basic Guide en collaboration avec le Comité d’ONG pour le 
désarmement, la paix et la sécurité; la précédente édition remontait à septembre 
2009. Ce guide vise à informer et à éduquer pour mieux faire comprendre 
l’importance de l’action multilatérale dans le domaine de la limitation des 
armements et du désarmement, et à rallier le soutien de l’opinion publique. Destiné 
à un lectorat néophyte, il est aussi utile aux enseignants ou aux formateurs 
spécialisés dans les questions de désarmement. Il est disponible en anglais et doit 
bientôt paraître dans les cinq autres langues officielles de l’ONU. Le Bureau 
recherchant des partenaires pour traduire ce guide dans autant de langues que 
possible, l’Université de Tokyo s’est engagée à en produire une version japonaise. 
Toute proposition de traduction du fascicule dans une langue autre que les cinq 
langues officielles sera favorablement accueillie.  

19. Bien que la publication imprimée continue d’être un important moyen de 
communication, l’accès croissant à Internet et aux médias numériques dans le 
monde entier a conduit le Bureau à faire en sorte que toutes ses publications soient 
disponibles en version électronique et puissent être téléchargées. Certaines d’entre 
elles existent sous forme de livres électroniques en vente chez certains détaillants ou 
téléchargeables sur les liseuses portables. À ce jour, on compte au nombre des 
publications disponibles dans ce format l’Annuaire des Nations Unies sur le 
désarmement et Disarmament: A Basic Guide. Le Bureau s’emploiera à accroître le 
nombre de publications disponibles sous forme électronique.  
 
 

__________________ 

 4 United Nations publication, Sales No. E.10.IX.6. 
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 B. Site Web 
 
 

20. Le Bureau des affaires de désarmement a continué d’assurer la gestion de son 
site Web et d’en améliorer le contenu et les fonctionnalités techniques en vue 
d’attirer un plus grand nombre de visiteurs issus aussi bien du public que du cercle 
des spécialistes du désarmement et de la non-prolifération.  

21. Le site Web continue d’être agencé en fonction de certains thèmes qui reflètent 
les priorités du Bureau. Sa page d’accueil, régulièrement mise à jour, présente des 
nouvelles intéressant les spécialistes du désarmement et un contenu éducatif visant à 
initier le public à ce domaine en termes compréhensibles par le profane. Des liens 
permettent d’accéder aux archives qui contiennent les communiqués de presse de 
l’ONU relatifs au désarmement, les déclarations du Secrétaire général et d’autres 
hauts responsables de l’ONU, comme le Haut Représentant pour les affaires de 
désarmement, et les publications sur le désarmement, des renseignements 
concernant les manifestations en cours et à venir dans le domaine du désarmement, 
et une documentation de base pertinente. Les pages de fond donnent des 
renseignements d’ordre général sur le sujet à l’étude et renferment d’abondantes 
informations sur les grandes conférences anciennes et récentes sur le désarmement. 
La documentation se rapportant à ces conférences, qui existe dans toutes les langues 
officielles de l’ONU, est affichée sur le site Web. La page d’accueil présente une 
nouvelle rubrique, « Spotlight », qui fournit aux utilisateurs du site des informations 
mises à jour au moins une fois par semaine sur les manifestations, conférences, 
discours et autres activités.  

22. Le Bureau contrôle en permanence l’efficacité de son site. Il tient en temps 
réel des statistiques sur le nombre de pages vues et de visiteurs, les modes de 
répartition du trafic et les termes de recherche utilisés. Un suivi courant fournit des 
données sur les informations que recherchent les visiteurs occasionnels du site et ses 
utilisateurs réguliers.  

23. Le nombre de visiteurs du site a plus que doublé depuis la publication du 
dernier rapport pour atteindre 30 000 environ par mois. Le nombre de pages vues a 
augmenté en conséquence, se situant entre 60 000 et 80 000 par mois, alors que le 
temps moyen passé sur le site par chaque utilisateur n’a pas sensiblement varié 
durant la même période; celui-ci est d’un peu moins de trois minutes par visiteur 
cherchant activement dans le contenu du site. Les utilisateurs les plus assidus, à en 
juger par le temps passé, sont les organismes publics (principalement les ministères 
des affaires étrangères), les établissements d’enseignement et les organisations non 
gouvernementales. À l’exclusion de la page d’accueil, les deux sections les plus 
visitées du site regroupent d’une part les pages traitant des efforts déployés en vue 
de l’établissement d’un traité sur le commerce des armes, et d’autre part celles 
relatives au Traité sur la non-prolifération.  

24. Un des principaux objectifs du Bureau est de faire en sorte que le contenu de 
la page d’accueil de son site et de toutes les pages les plus importantes soit 
disponible dans toutes les langues officielles de l’ONU, ce qui demeure un problème 
en raison du manque de ressources financières. Ce n’est que lorsque la 
documentation existe dans toutes les langues officielles de l’ONU que le Bureau 
peut l’afficher rapidement et sans difficulté. À cet égard, il convient de noter que le 
site Web dédié à l’éducation pour le désarmement peut être consulté dans les six 
langues officielles de l’ONU. 
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 C. Expositions 
 
 

25. Les expositions jouent un rôle important dans les activités de sensibilisation, et 
donnent des informations sur les conférences ou d’autres sujets en faisant connaître 
les positions des organisations gouvernementales et non gouvernementales. 
L’inauguration de la nouvelle exposition « Cities are not targets » (Ne prenez pas les 
villes pour cibles) a eu lieu à l’espace dévolu aux expositions sur le désarmement du 
Siège, le 24 mars 2011. Il s’agit d’une installation artistique qui se compose de deux 
colonnes de papier portant 1 024 820 signatures en soutien à une pétition qui appelle 
à ne pas prendre les villes pour cibles et à abolir les armes nucléaires. Ces signatures 
ont été recueillies dans le monde entier par les Maires pour la paix, entre le 
12 février 2007 et le 26 avril 2010. Pour la première fois, une exposition souligne 
l’importance du partenariat noué par l’ONU avec une organisation non 
gouvernementale, active à l’échelle mondiale. Tous les visiteurs du Siège y ont 
accès et peuvent signer la pétition pour l’élimination des armes nucléaires.  

26. Une nouvelle exposition sur le désarmement intitulée « Toward a world free of 
nuclear weapons » (Vers un monde exempt d’armes nucléaires) s’est ouverte le 
11 novembre 2011 au Palais des Nations à Genève. Le projet résulte d’une 
collaboration entre le Gouvernement japonais, le Bureau des affaires de 
désarmement, l’Office des Nations Unies à Genève et les musées de la bombe 
atomique de Nagasaki et de Hiroshima. Des panneaux présentent l’histoire de l’arme 
nucléaire et l’action menée en vue d’aboutir à un monde exempt d’armes de ce type, 
des objets provenant de la cathédrale catholique d’Urakami à Nagasaki, qui se 
trouvait près de l’épicentre de l’explosion de la bombe atomique, et une maquette de 
la sculpture intitulée « Le Bien triomphant du Mal » de l’artiste russo-géorgien 
Zurab Tsereteli. Les commentaires faits à l’occasion du vernissage et des 
photographies de l’exposition peuvent être consultés sur le site Web du Bureau.  

27. Une autre exposition intitulée « Fashioning future history » (Fabriquer 
l’histoire future) et commémorant le quatre-vingtième anniversaire de la Conférence 
mondiale du désarmement a ouvert ses portes le 14 février 2012 au Musée de la 
Société des Nations, situé dans le Palais des Nations à Genève. Elle met en lumière 
les travaux accomplis par la Conférence pour jeter les bases de l’action en faveur du 
désarmement entreprise par la communauté internationale au lendemain de la 
Seconde Guerre mondiale, et les succès remportés en la matière aux niveaux 
multilatéral et bilatéral, et elle montre que les enseignements tirés de la Conférence 
s’appliquent encore aujourd’hui à la Conférence du désarmement. Les commentaires 
faits par le Directeur général lors du vernissage et des photographies de l’exposition 
et de ses panneaux peuvent être consultés sur le site Web du Bureau. 
 
 

 D. Concours 
 
 

28. En septembre 2011, un concours de poésie pour la paix, d’une durée d’un 
mois, a eu lieu dans les médias sociaux. Les participants ont été invités à écouter les 
hibakusha, survivants de la bombe atomique, à réagir à leurs témoignages par des 
poèmes et encouragés à « aimer » les poèmes qui les ont le plus touchés. Certains de 
ceux-ci évoquaient la souffrance des victimes, d’autres invitaient au désarmement 
nucléaire et presque tous exhortaient à la paix. Parmi les 741 poèmes présentés, trois 
ont été retenus et annoncés le 25 octobre 2011 lors d’une cérémonie à New York. 
Plusieurs écoliers new-yorkais ont écouté les deux hibakusha et dialogué avec eux; 
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ceux-ci avaient été désignés communicateurs spéciaux pour un monde exempt 
d’armes nucléaires par le Gouvernement japonais. Ce concours a reçu 48 675 visites 
de 34 375 visiteurs. 

29. Du 1er février au 30 avril 2012, le Bureau des affaires de désarmement a 
organisé un concours d’art pour la paix à l’intention d’enfants et d’adolescents qui 
ont été invités à regarder en ligne des vidéos convenant à leur âge et relatives aux 
dangers des armes nucléaires, et à s’exprimer, par leurs dessins, sur le thème 
« Imaginer un monde sans armes nucléaires » en téléchargeant ces dessins sur un 
site Web spécial (www.unartforpeace.org/). Ce concours a reçu 6 623 œuvres, de 
92 pays. Un jury de 140 juges, de 40 pays, a choisi quatre gagnants dans chacun des 
trois groupes d’âge (5 à 8 ans, 9 à 12 ans et 13 à 17 ans). Ceux du groupe d’âge de 
13 à 17 ans ont reçu une somme d’argent que South South News a doublée, afin 
d’encourager une participation plus large au concours et d’en appuyer les objectifs. 
Chacun des artistes des catégories plus jeunes a reçu des fournitures artistiques, 
dons d’un partenaire fondateur du concours, la fondation Harmony for peace. Outre 
le grand nombre d’œuvres reçues en cinq mois à peine en 2012, le site Web spécial a 
eu plus de 100 000 visites distinctes de 187 pays, avec plus de 1 250 000 pages 
vues. 
 
 

 III. Activités d’information 
 
 

 A. Conférences, réunions-débats et autres activités 
 
 

30. Avec l’appui du Gouvernement japonais, le Bureau des affaires de 
désarmement a, par le biais de son Centre régional pour la paix et le désarmement 
en Asie et dans le Pacifique, organisé du 25 au 27 août 2010 à Saitama (Japon), la 
vingt-deuxième Conférence des Nations Unies sur les questions de désarmement 
avec pour thème « Vers un monde exempt d’armes nucléaires : passer de la réflexion 
à l’action ». Les participants ont évalué les résultats de la Conférence des Parties 
chargée d’examiner le Traité sur la non-prolifération en 2010 et étudié les moyens 
de progresser vers le désarmement et la non-prolifération nucléaires et de 
promouvoir les utilisations pacifiques de l’énergie nucléaire. La Conférence s’est 
aussi penchée sur le rôle que la société civile et l’étude de la paix et du 
désarmement peuvent jouer pour concourir à celui-ci et à la limitation des 
armements et à la non-prolifération. Environ 85 participants, représentants de 
gouvernements, de milieux universitaires, de laboratoires d’idées, d’organisations 
internationales et non gouvernementales et de médias, ont assisté à la Conférence, 
qui était ouverte au public afin de le sensibiliser et de l’intéresser au désarmement et 
à la non-prolifération. Organisée du 27 au 29 juillet 2011 par le Bureau avec le 
Gouvernement japonais et la ville de Matsumoto (Japon) où elle s’est tenue, la 
vingt-troisième Conférence avait pour thème « Action urgente et concertée vers un 
monde sans armes nucléaires ». Les participants ont abordé des questions 
primordiales concernant le désarmement et la sécurité et ils ont demandé la mise en 
œuvre du Plan d’action adopté en 2010 à la Conférence d’examen du Traité sur la 
non-prolifération. Vu l’accident encore récent de la centrale nucléaire de Fukushima 
en mars 2011, les débats, notamment sur les emplois pacifiques de l’énergie 
nucléaire et sur la sécurité et la sûreté nucléaires, ont tous acquis une urgence 
nouvelle et pressante. Le rôle de la société civile pour maintenir l’élan vers la paix 
et le désarmement a été fortement souligné.  
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31. Avec l’appui du Gouvernement de la République de Corée, la neuvième 
Conférence commune ONU/République de Corée sur les questions de désarmement 
et de non-prolifération a eu lieu les 2 et 3 décembre 2010 dans l’île de Cheju, en 
République de Corée, avec pour thème « Renaissance nucléaire et paix et sécurité 
internationales ». Elle s’est penchée sur la question de l’expansion mondiale de 
l’énergie nucléaire, ses problèmes et possibilités, ses incidences pour le 
désarmement et la non-prolifération nucléaire, ainsi que sur les moyens de renforcer 
la sécurité et d’empêcher le terrorisme nucléaire. La dixième Conférence commune 
ONU/République de Corée sur les questions de désarmement et de non-prolifération 
a également eu lieu dans l’île de Cheju, les 7 et 8 novembre 2011 avec pour thème 
« Le passé et l’avenir du désarmement et de la non-prolifération ». Les participants 
ont examiné à la fois les échecs et les réussites de la décennie écoulée, les 
problèmes à prévoir et les issues qu’on attend du Sommet de Séoul sur la sécurité 
nucléaire en 2012. Environ 80 représentants de gouvernements, de milieux 
universitaires, de l’industrie et de la société civile y ont assisté. Le Secrétaire 
général a envoyé à la Conférence un message vidéo où il a souligné sa volonté de 
réaliser un monde exempt d’armes nucléaires. 

32. L’Atelier régional des Nations Unies pour l’Asie de l’Est et du Sud-Est visant 
à renforcer la capacité des médias pour promouvoir et préconiser la paix et le 
désarmement a eu lieu les 20 et 21 janvier 2011 à Beijing. Il a été organisé par le 
Bureau des affaires de désarmement avec le concours du Gouvernement chinois et 
de l’Association chinoise pour la maîtrise des armements et le désarmement. Cet 
atelier était le premier d’une série de trois dans le projet intitulé « Renforcer la 
capacité des médias pour prôner et promouvoir la paix et le désarmement en Asie et 
dans le Pacifique ». Pour l’ONU, c’était la première réunion de ces dernières années 
à être axée sur le rôle des médias dans la promotion du désarmement. Plus de 
50 participants, y compris des dirigeants de médias de 11 États d’Asie de l’Est et du 
Sud-Est ainsi que des experts en désarmement de laboratoires d’idées et des 
représentants d’organisations internationales y ont participé. Occasion unique de 
débats interactifs entre représentants des médias et experts en désarmement sur 
divers sujets en la matière, l’atelier a été des plus utiles pour mieux faire connaître 
et comprendre les questions de désarmement et de non-prolifération et pour mettre 
les médias de la région à même de promouvoir les efforts de désarmement. Les 
participants ont également parlé du rôle potentiel des nouveaux médias sociaux pour 
promouvoir le désarmement. 

33. Les sessions de 2010 et de 2011 de la Première Commission de l’Assemblée 
générale ont donné lieu à un nombre remarquable de manifestations parallèles 
organisées séparément ou conjointement par des missions permanentes auprès de 
l’Organisation, des ONG, des laboratoires d’idées, l’Institut des Nations Unies pour 
la recherche sur le désarmement et le Bureau des affaires de désarmement. 
 
 

 B. Séances d’information 
 
 

34. À la demande du Groupe des renseignements du Département de l’information 
ou suite à des demandes émanant directement d’institutions, les fonctionnaires du 
Bureau des affaires de désarmement à New York ont tenu des séances d’information 
(une soixantaine par an pendant la période à l’examen contre une quarantaine 
pendant la période précédente) concernant des activités d’éducation et de formation 
et intéressant environ 4 700 participants (contre 2 250 pendant la période 
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précédente) dont : a) des étudiants en visite dans le cadre de programmes 
universitaires sur l’ONU; b) des membres d’associations de divers pays pour les 
Nations Unies; c) des stagiaires de ministères des affaires étrangères; d) des 
étudiants se préparant à « L’ONU mise en scène »; et e) des membres d’ONG en 
visite. 

35. Des fonctionnaires ont également participé à plusieurs réunions-débats et 
rencontres sur les questions de la maîtrise des armements, du désarmement et de la 
sécurité organisées par des instituts ou des laboratoires d’idées chargés de 
recherches ou liés aux universités. 

36. La Haute Représentante pour les affaires de désarmement et ses collaborateurs 
ont participé à des entretiens à la télévision, à la radio ou dans la presse. L’attention 
s’est également portée sur les nouveaux médias comme les messages audio et vidéo 
sur Internet, tant pour des réunions spécifiques que pour le site Web du Bureau. 
 
 

 C. Activités du Messager de la paix du Secrétaire général 
pour le désarmement 
 
 

37. Chargé des activités des messagers de la paix, le Département de l’information 
agit en coopération avec le service organique, en l’espèce le Bureau des affaires de 
désarmement. Pendant la période à l’examen, Michael Douglas a concouru plusieurs 
fois aux efforts de désarmement. 

38. À la suite du séisme et du tsunami de mars 2011, M. Douglas s’est joint au 
Secrétaire général et à plusieurs autres messagers de la paix et ambassadeurs de 
bonne volonté des Nations Unies pour enregistrer des messages vidéo de solidarité 
avec le peuple japonais, transmis aux populations sinistrées par le biais de 
partenaires japonais de radiodiffusion, ou en ligne, de centres d’information des 
Nations Unies et des médias sociaux de l’ONU. 

39. Le 24 mars 2011, M. Douglas a parlé lors de l’ouverture, dans la salle de 
l’Assemblée générale, de l’exposition « Les villes ne sont pas des cibles », en 
présentant une pétition signée par plus d’un million de personnes qui veulent 
l’abolition des armes nucléaires. Le Secrétaire général, la Haute Représentante pour 
les affaires de désarmement et trois survivants de la bombe atomique ont aussi 
participé à cette cérémonie (voir par. 25 ci-dessus). 

40. En septembre 2011 au Siège, M. Douglas a enregistré deux annonces d’intérêt 
public à l’appui des travaux de la Commission préparatoire de l’Organisation du 
Traité d’interdiction complète des essais nucléaires : l’une pour « fermer la porte » 
sur les essais nucléaires et l’autre pour faire entrer en vigueur le traité. 

41. En novembre 2011 à Washington, M. Douglas a assisté à plusieurs réunions 
pour promouvoir le désarmement nucléaire. Il s’est entretenu avec d’importants 
membres du Congrès des États-Unis ainsi qu’avec des fonctionnaires de la Maison 
Blanche et du Département d’État. 

42. Le 12 décembre 2011 au Siège, M. Douglas a enregistré une annonce d’intérêt 
public pour le concours d’art pour la paix lancé en février 2012 sur le thème 
« Imaginer un monde sans armes nucléaires » (voir par. 29 ci-dessus). 

43. M. Douglas a également rédigé l’avant-propos de la troisième édition de 
Désarmement : un guide de base (2012), publication réalisée par le Bureau avec le 
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concours du Comité d’ONG pour le désarmement, la paix et la sécurité (voir par. 18 
ci-dessus). 
 
 

 IV. Coopération avec la société civile, en particulier  
les organisations non gouvernementales 
 
 

44. Pour coordonner la participation aux grandes conférences, le Bureau des 
affaires de désarmement reste en contact étroit avec deux grandes coalitions d’ONG, 
l’initiative Reaching Critical Will dans le domaine nucléaire et le Réseau 
international d’action contre les armes légères (IANSA) et de petit calibre. Un total 
de 1 155 représentants de 118 ONG ont participé en mai 2010 à la Conférence 
d’examen du Traité de non-prolifération. Dans le domaine des armes légères, 
170 représentants d’environ 35 ONG ont participé en juin 2010 à la quatrième 
réunion biennale des États pour l’examen de la mise en œuvre du Programme 
d’action en vue de prévenir, combattre et éliminer le commerce illicite des armes 
légères sous tous ses aspects. Pour ce type de réunion, un nouveau système 
d’inscription précoce en ligne existe désormais pour les ONG; il a facilité la tâche 
du Bureau, des ONG et du Département de la sûreté et de la sécurité.  
 
 

 V. Activités du Département de l’information 
 
 

45. Le Département de l’information s’emploie toujours à sensibiliser et à éclairer 
le public sur les objectifs et les travaux de l’ONU pour le désarmement, la maîtrise 
des armements et dans les domaines connexes, y compris en en faisant connaître les 
conférences, réunions, manifestations et cérémonies. 
 
 

 A. Internet, presse, télévision et radio 
 
 

46. Pendant la période à l’examen, le Département de l’information a continué de 
s’occuper en priorité du désarmement dans ses programmes (radio, télévision, 
presse, Internet et photos). 

47. La Télévision des Nations Unies a transmis en direct les réunions de haut 
niveau sur la relance des travaux de la Conférence du désarmement et les progrès 
des négociations de désarmement multilatéral tenues le 24 septembre 2010 à New 
York ainsi que la réunion de suivi de l’Assemblée générale tenue le 27 juillet 2011 
sur le thème du désarmement et de la sécurité mondiale : problèmes pour la 
communauté internationale et rôle de l’ONU. Des articles connexes ont été rédigés 
et distribués aux émetteurs du monde par le biais d’UNifeed, qui permet aux 
informateurs de couvrir les grandes questions mondiales en offrant sans retard des 
vidéos de qualité émanant de tout le système des Nations Unies. La Télévision des 
Nations Unies a montré l’ouverture de l’exposition sur les pétitions de la société 
civile demandant l’abolition des armes nucléaires à laquelle ont assisté le Secrétaire 
général et le Messager de la paix Michael Douglas. 

48. Depuis avril 2011, la médiathèque du Département a produit et publié plus de 
700 photos relatives au désarmement, dont plus de 500 étaient inédites et environ 
170 provenaient des archives de l’Organisation. De son côté, la Photothèque de 
l’ONU a actualisé périodiquement une série de diapositives sur le désarmement et 
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les Nations Unies, qui a eu une grande audience internationale sur le site de médias 
sociaux Flickr. 

49. Les reportages photographiques de l’ONU ont couvert toutes les réunions et 
manifestations au Siège, notamment au long de la Semaine du désarmement et de la 
Conférence du désarmement. Ils ont également couvert les activités de désarmement 
en Côte d’Ivoire et au Darfour, au Soudan.  

50. La Radio des Nations Unies a produit pour ses partenaires du monde et pour le 
grand public un grand nombre d’émissions dans les six langues officielles ainsi 
qu’en portugais et en kiswahili sur le désarmement nucléaire et les armes classiques. 
La Conférence du désarmement et le message du Secrétaire général annonçant sa 
proposition en cinq points visant à libérer le monde des armes nucléaires et à faire 
du désarmement et de la non-prolifération nucléaires une de ses priorités suprêmes 
ont fait l’objet d’une attention spéciale. Dans un entretien exclusif avec la Radio des 
Nations Unies, la Haute Représentante pour les affaires de désarmement a évoqué 
les problèmes qui s’étaient posés depuis 15 ans à la Conférence. La Radio des 
Nations Unies a également couvert plusieurs manifestations pour observer la 
Journée internationale contre les essais nucléaires et a parlé du quarante-cinquième 
anniversaire du Traité de Tlatelolco, d’où est issue une zone exempte d’armes 
nucléaires en Amérique latine et dans les Caraïbes, et du forum tenu en novembre 
2011 à Vienne par l’Agence internationale de l’énergie atomique pour débattre de 
questions semblables s’agissant de l’établissement au Moyen-Orient d’une zone 
exempte de toutes armes de destruction massive. La Radio des Nations Unies a de 
plus réalisé au Kazakhstan un reportage sur le site d’essais nucléaires de 
Semipalatinsk et sur ses efforts pour se relever après les destructions causées par ces 
essais il y a des décennies. Elle a également réalisé des émissions sur les anciens 
soldats des forces armées du Soudan et des groupes rebelles au Darfour qui ont 
déposé leurs armes suivant un programme de l’ONU destiné à les réintégrer à la vie 
civile. 

51. Au long de la période à l’examen, le Centre d’actualités de l’ONU a écrit 
plusieurs articles dans les six langues officielles sur le désarmement. Rien qu’en 
anglais et en français, environ 200 articles ont ainsi été écrits sur les questions de 
désarmement, allant des efforts nationaux et des programmes de désarmement après 
les conflits aux grandes rencontres internationales, comme le Sommet de Séoul sur 
la sécurité nucléaire, et à l’annonce du facilitateur et du gouvernement hôte de la 
conférence sur la création au Moyen-Orient d’une zone exempte d’armes nucléaires 
et de toutes autres armes de destruction massive, qui doit se tenir en 2012. Les 
travaux de l’ONU et les déclarations du Secrétaire général et du Président de 
l’Assemblée générale ont été commentés dans ces articles. Un reportage multimédia 
du Centre d’actualités a appelé l’attention sur le fléau des mines terrestres en 
présentant leurs victimes survivantes saisies par un photographe du Service de la 
lutte antimines en Afghanistan. Les articles du Centre d’actualités ont été lus dans le 
monde entier et rediffusés en ligne par des agrégateurs et des organisations de la 
société civile. Ils ont également reparu sur les pages Web du système des Nations 
Unies et été transmis électroniquement aux abonnés du Centre d’actualités et 
distribués par les médias sociaux. 

52. Par ses communiqués de presse, le Département a également donné des 
informations précises sur les réunions intergouvernementales publiques, les 
conférences de presse et les déclarations importantes. Pendant la période à 
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l’examen, la Section des communiqués de presse en a publié en anglais et en 
français plus de 350 sur le désarmement, dont plus de 220 synthèses détaillées et en 
temps réel de réunions intergouvernementales et environ 80 déclarations du 
Secrétaire général et du Vice-Secrétaire général. 

53. Les produits d’information et de nouvelles du Département sur le désarmement 
ont été encore diffusés dans les six langues officielles par les médias sociaux : 
Twitter, Facebook, Flickr et Weibo.  

54. Le Département a beaucoup promu la Conférence des Nations Unies pour un 
traité sur le commerce des armes (2-27 juillet 2012) et en a systématiquement rendu 
compte; il fera de même pour la deuxième Conférence des Nations Unies chargée 
d’examiner les progrès accomplis dans l’exécution du Programme d’action en vue 
de prévenir, combattre et éliminer le commerce illicite des armes légères sous tous 
ses aspects (27 août-7 septembre 2012).  
 
 

 B. Affaires publiques, société civile et organisations  
non gouvernementales 
 
 

55. Pendant la période à l’examen, le Département de l’information a continué son 
programme d’informations pour les représentants des organisations non 
gouvernementales accréditées. Le film The Forgotten Bomb a été projeté le 2 février 
2012. Réalisé par deux cinéastes américains, il porte sur l’histoire des armes 
nucléaires et sur leur impact mondial persistant. 

56. La Section des services au public du Département a diffusé, de multiples 
façons, des informations sur le désarmement et la non-prolifération. Ces sujets ont 
une place de choix sur le trajet des visites, un couloir entier étant consacré aux 
armes classiques et aux armes de destruction massive. Les guides ont régulièrement 
reçu une formation spécialisée, notamment par des séances d’information données 
par les experts de l’ONU et des mises à jour sur les dépenses militaires, l’état de la 
ratification des traités pertinents et les travaux des organismes et bureaux impliqués 
dans le désarmement et la non-prolifération. Chaque année, environ 250 000 
visiteurs ont participé aux visites guidées pendant la période à l’examen. La 
question du désarmement figurera aussi dans une visite, en préparation, destinée aux 
enfants de 5 à 13 ans. 

57. Le trajet de la visite comprend des affichages visuels, des vidéos et des objets 
relatifs à la question : des mines terrestres, la statue de Sainte-Agnès à Nagasaki, la 
« escopetarra », guitare faite en Colombie à partir d’un fusil modifié, et une vidéo 
sur les travaux de l’Organisation du Traité d’interdiction complète des essais 
nucléaires. 

58. De juillet 2010 à juillet 2012, le Groupe des renseignements du Département a 
reçu 86 questions sur le désarmement. De plus, un feuillet d’information intitulé 
« Are You Ready to Roll? Lend Your Leg – Say “No More Landmines” » a été publié 
en mars 2012 pour marquer la Journée internationale pour la sensibilisation au 
problème des mines et l’assistance à la lutte antimines (4 avril). Cette campagne a 
aussi été mise en lumière sur le site Web des services au public et sur leur page 
Facebook. 

59. Pour marquer ladite Journée internationale, le Groupe des expositions organise 
chaque année dans la salle des pas perdus de l’Assemblée générale une exposition 
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sur les mines terrestres qui reçoit environ 1 million de visiteurs. En 2012, une 
exposition multimédias intitulée « DeterMined » a présenté les œuvres du 
photographe vénézuélien Kike Arnal et du photographe slovène Arne Hodalič. 
M. Arnal a illustré l’effet des sous-munitions sur la vie des personnes au Liban 
tandis que, dans ses photos, M. Hodalič a exposé l’action en République 
démocratique du Congo de l’Équipe de lutte antimines de l’ONU. 

60. En 2012, la Journée internationale pour la sensibilisation au problème des 
mines et l’assistance à la lutte antimines a été marquée par une exposition 
multimédias intitulée « UN Common Cause » et présentant les œuvres du 
photographe portraitiste new-yorkais Marco Grob qui, en Afghanistan et au 
Cambodge, a photographié les victimes de mines pour le Programme des Nations 
Unies pour le développement (PNUD) et l’Équipe de lutte antimines de l’ONU, 
ainsi que celles du reporteur photographe italien Giovanni Diffidenti sur l’action de 
l’équipe commune antimines en Libye. L’exposition a également invoqué la 
campagne « Lend Your Leg » pour demander à chacun de retrousser une jambe de 
pantalon en signe de solidarité avec les survivants des mines terrestres du monde 
entier à qui ces engins de mort ont arraché des membres. 
 
 

 C. Documentation imprimée 
 
 

61. Les questions du désarmement et de la maîtrise des armements ont continué 
d’être largement couvertes dans des publications du Département de l’information 
comme l’Annuaire des Nations Unies et Les Nations Unies aujourd’hui. La 
Chronique de l’ONU leur fait aussi une grande place. Après un double numéro sur le 
désarmement en 2009, elle a publié, dans son no 4 en 2010, un article sur la 
Conférence du désarmement vue par les jeunes et, dans son no 4 en 2011, un article 
sur le rôle et les efforts de l’ONU pour combattre la prolifération des armes légères 
et de petit calibre. Dans le premier numéro de 2012, un article sur le lien entre le 
désarmement et le développement durable a examiné cette question au moment où le 
monde se préparait à assister à la Conférence des Nations Unies sur le 
développement durable, tenue du 20 au 22 juin 2012 à Rio de Janeiro (Brésil). 

62. De juillet 2010 à juillet 2012, la Section de la vente et de la commercialisation 
a publié, promu, distribué et vendu les publications suivantes : 

 • Rapport de la Conférence du désarmement : session de 2010 (A/65/27), en 
version imprimée (octobre 2010); 

 • United Nations Disarmament Yearbook, 2010, parties I5 et II6, en version 
imprimée et en PDF (avril 2011 et décembre 2011); 

 • Rapport de la Commission du désarmement pour 2011 (A/66/42), en version 
imprimée (juin 2011); 

 • Civil Society and Disarmament 2010: Non-Governmental Organizations’ 
Presentations at the 2010 Nuclear Non-Proliferation Treaty Review 
Conference7, en PDF (décembre 2011); 

__________________ 

 5  United Nations publication, Sales No. E.11.IX.1. 
 6  United Nations publication, Sales No. E.11.IX.2. 
 7  United Nations publication, Sales No. E.10.IX.6. 
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 • Disarmament: A Basic Guide, en version imprimée et sous forme électronique 
pour Kindle, iBookstore, Nook, Sony eBook et autres appareils mobiles 
(janvier 2012); 

 • United Nations Disarmament Yearbook, 2011, partie I8, en version imprimée et 
en PDF (avril 2012). 

 
 

 D. Journée internationale contre les essais nucléaires 
 
 

63. Le 29 août 2010, de concert avec le Bureau des affaires de désarmement, le 
Département de l’information a observé la première Journée internationale contre 
les essais nucléaires proclamée par l’Assemblée générale dans sa résolution 64/35 et 
qui a coïncidé avec le vingtième anniversaire de la fermeture du site d’essais 
nucléaires de Semipalatinsk, au Kazakhstan. Elle a été largement observée au Siège 
et dans divers centres d’information, services et bureaux de l’ONU. 

64. Au Siège, le Département de l’information a doté la Journée internationale 
contre les armes nucléaires d’un logo qui a figuré notamment sur son site Web dédié 
et sur les banderoles arborées à l’entrée de la salle des pas perdus du Siège; il a créé 
et actualisé un dépliant promotionnel destiné à un atelier de haut niveau et à une 
réunion marquant la Journée internationale; et il a visé les audiences internes par le 
Journal des Nations Unies et iSeek. 

65. Pour s’adresser au monde, le Département a mis au point un site Web dédié 
dans les six langues officielles, actualisé chaque année, concernant le processus de 
désarmement nucléaire et offrant des renseignements utiles sur des questions comme 
la non-prolifération, les apports de la Commission préparatoire de l’Organisation du 
Traité d’interdiction complète des essais nucléaires, des organismes des Nations 
Unies et de la société civile; des messages et des articles d’actualité; et des 
renseignements sur les manifestations pertinentes; les multimédias; et les 
documents, discours et déclarations de l’heure. 

66. Pour observer la Journée internationale contre les armes nucléaires, le 
Département de l’information et le Bureau des affaires de désarmement ont eu le 
concours de missions permanentes auprès de l’Organisation des Nations Unies et 
notamment de la Mission permanente du Kazakhstan. 
 
 

 E. Centres, services et bureaux d’information  
des Nations Unies 
 
 

67. Par son réseau de 63 centres, services et bureaux d’information des Nations 
Unies, le Département a continué d’informer le public sur le désarmement en 
contactant les médias et notamment en publiant des tribunes sur le désarmement 
nucléaire, les armes légères et les mines terrestres; en produisant et en diffusant des 
supports d’information dans des langues locales; et en organisant des séminaires, 
des conférences et des expositions. 

68. De juillet 2010 à avril 2012, le Service d’information des Nations Unies à 
Genève a publié 103 communiqués de presse en anglais et 82 en français, 

__________________ 

 8  United Nations publication, Sales No. E.12.IX.1. 
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notamment sur la Convention sur les armes biologiques, la Convention sur 
l’interdiction ou la limitation de l’emploi de certaines armes classiques qui peuvent 
être considérées comme produisant des effets traumatiques excessifs ou comme 
frappant sans discrimination et le programme de bourses d’études des Nations Unies 
sur le désarmement. 

69. En août 2010, pour observer la première Journée internationale contre les 
essais nucléaires, le Bureau des Nations Unies à Almaty a annoncé et aidé une 
conférence internationale pour marquer la fermeture de l’installation nucléaire de 
Semipalatinsk. Les centres d’information du monde ont traduit et diffusé le message 
du Secrétaire général dans des langues locales comme l’allemand, l’azerbaïdjanais, 
le hongrois, le perse, le slovaque, le slovène et le turc et il a paru dans de 
nombreuses publications. Le Centre d’information de Téhéran l’a publié par 
communiqué de presse et le Centre régional de Bruxelles l’a traduit et affiché sur les 
sites Web nordiques. 

70. En août 2011, le message du Secrétaire général sur la Journée a été traduit en 
turc, perse et polonais, diffusé aux médias et affiché sur Facebook et Twitter. Le 
Directeur du Centre d’information de Moscou a fait à une table ronde un discours 
liminaire sur le programme de désarmement nucléaire multilatéral. 

71. En juillet 2010, pour observer le soixante-cinquième anniversaire des 
bombardements atomiques de Hiroshima et Nagasaki, le Service d’information de 
Vienne a coorganisé, en l’honneur des victimes, une manifestation destinée à plaider 
pour la non-prolifération et le désarmement. Le Bureau de Erevan a organisé une 
exposition d’origami dans le cadre du projet arméno-japonais « Lanterne de paix ». 
En décembre, le Directeur du Centre d’information de Manama a été interviewé par 
Al Bilad sur sa déclaration à la conférence « L’ONU mise en scène » des universités 
du Bahreïn sur le rôle de l’ONU dans la non-prolifération. 

72. En avril 2011, le Département a promu le message du Secrétaire général sur la 
Journée du souvenir dédiée à toutes les victimes de la guerre chimique, par le biais 
des centres d’information d’Asunción et de Bahreïn, Bruxelles, New Delhi, Port of 
Spain, Téhéran et Varsovie, où il a été traduit et diffusé aux médias, aux ONG, aux 
étudiants et aux bibliothèques. Pour accroître son audience, le Centre régional de 
Bruxelles a travaillé avec les bureaux d’Irlande et du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d’Irlande du Nord. 

73. Tout au long de mars, avril et mai 2011, les centres d’information des Nations 
Unies ont traduit le message du Secrétaire général à l’occasion de la Journée 
internationale pour la sensibilisation au problème des mines et l’assistance à la lutte 
antimines et l’ont transmis aux médias, aux étudiants et à la société civile des pays 
suivants : Azerbaïdjan, Bhoutan, Burundi, Inde, Iran (République islamique d’), 
Irlande, Liban, Paraguay, Royaume-Uni, Sri Lanka, Turquie et Ukraine. De plus, le 
Bureau d’Almaty a organisé une manifestation et des projections vidéo tandis que 
son homologue d’Asmara, avec le Fonds des Nations Unies pour l’enfance 
(UNICEF), le PNUD et le Ministère du travail et du bien-être, a organisé une 
rencontre avec la participation de représentants du gouvernement, d’organismes des 
Nations Unies et de missions diplomatiques. 

74. En juillet 2010, au Burkina Faso, le Centre d’information de Ouagadougou a 
organisé, avec le Ministère de la défense, à l’intention des fonctionnaires de l’État, 
des forces armées, des armuriers, de la société civile et des médias, un séminaire sur 
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le Programme d’action en vue de prévenir, combattre et éliminer le commerce 
illicite des armes légères sous tous ses aspects. 

75. Autres initiatives : l’appui aux relations médiatiques apporté par le Centre 
d’information de Port of Spain aux fonctionnaires du Bureau des affaires de 
désarmement venus pour le programme de destruction des munitions et de formation 
ainsi que pour l’atelier sur la gestion des stocks et la destruction d’armes à feu 
organisés par le Centre régional des Nations Unies pour la paix, le désarmement et 
le développement en Amérique latine et dans les Caraïbes, tenus en 2011 à la 
Trinité-et-Tobago. Une tribune du Directeur du Centre d’information de Buenos 
Aires a été publiée en août 2011 dans les quotidiens nationaux et, le même mois, 
une rencontre dénommée « One UN Stand » a été organisée par le Centre 
d’information de Rio de Janeiro, avec le concours du Bureau des affaires de 
désarmement; les publications des Nations Unies y ont été distribuées à une centaine 
de participants latino-américains. 

76. Depuis 2011, lors des trois sessions annuelles de la Conférence du 
désarmement, le Service d’information de Genève affiche sur Facebook et Twitter le 
résumé des réunions, les photographies des séances plénières et des intervenants de 
haut niveau et les liens avec les communiqués de presse et les sites Web de l’ONU. 

77. Pour combattre le fléau des armes légères illicites, le Centre d’information de 
New Delhi a entrepris, en septembre 2011, une campagne dite « Peace to non-
violence » destinée à coïncider avec l’annonce, par conférence de presse, de 
l’évaluation de la violence armée en Inde. Le Directeur du Centre, le directeur de 
pays de l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime, l’Ambassadeur de 
Suisse en Inde et les hauts fonctionnaires de la « Small Arms Survey » à Genève, 
ont animé une session de questions et réponses dont les médias ont parlé. 

78. Le Service d’information de Vienne s’est appliqué à observer la Journée 
internationale contre les essais nucléaires et à soutenir les activités liées à 
l’Organisation du Traité d’interdiction complète des essais nucléaires. Il a aussi 
fourni des informations à la première session du Comité préparatoire de la 
Conférence des Parties chargée d’examiner en 2015 le Traité sur la non-prolifération 
des armes nucléaires. Cette session s’est tenue du 30 avril au 11 mai 2012 à Vienne. 

79. En février 2012, le Département a fourni son soutien aux communications lors 
de l’inauguration à Vienne des nouveaux locaux du Bureau des affaires de 
désarmement : couverture de presse, activités promotionnelles et accréditation des 
médias; le quinzième anniversaire de l’Organisation du Traité d’interdiction 
complète des essais nucléaires a aussi été observé à cette occasion. 
 
 

 F. Communication interne 
 
 

80. De juillet 2010 à juin 2012, l’intranet iSeek de l’ONU a publié 28 articles en 
anglais et en français sur les questions de désarmement. 
 
 

 VI. Conclusions 
 
 

81. Pendant la période à l’examen, le Programme d’information des Nations 
Unies sur le désarmement a continué d’axer ses activités sur l’information dans 
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le domaine des armes, notamment nucléaires, de destruction massive, du trafic 
des armes légères et de petit calibre, et du commerce des armes. 

82. Vu les progrès des compétences informatiques et des capacités 
technologiques chez ses interlocuteurs du monde entier, le Programme 
informatise de plus en plus ses publications. L’Annuaire des Nations Unies sur 
le désarmement (deux parties), la série des études thématiques, « Disarmament 
Update » et autres publications sont accessibles au site Web du Bureau des 
affaires de désarmement. Le livre électronique est aussi un domaine où les 
nouvelles technologies sont à l’étude pour atteindre une audience plus vaste par 
l’information mobile. 

83. Le site Web du Bureau des affaires de désarmement a exponentiellement 
enrichi son contenu et des sites Web spécialisés ont été créés pour les grandes 
conférences : ils servent à leurs participants et aux vecteurs d’informations. 

84. Par son vaste réseau mondial de centres d’information et sa capacité de 
contacts, le Département de l’information a mis en relief les questions actuelles 
de désarmement et de maîtrise des armements, notamment les armes nucléaires 
ou légères et de petit calibre, en utilisant l’imprimerie, Internet, le cinéma, la 
télévision et la radio. Pour les questions de maîtrise des armements, son recours 
à la célébrité du Messager de la paix reste judicieux. 

85. Le Bureau des affaires de désarmement est reconnaissant aux États 
Membres qui ont aidé le Fonds de contributions volontaires au Programme 
d’information des Nations Unies sur le désarmement et exhorte à ce que l’aide 
à ses travaux soit maintenue. 
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Annexe 
 

  État du Fonds de contributions volontaires au Programme 
d’information des Nations Unies sur le désarmement, 
au 31 décembre 2011 
 
 

 Dollars É.-U. 

I. Solde du Fonds au 1er janvier 2010 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 340 913 

II. Recettes, 1er janvier 2010-31 décembre 2011  

 Contributions volontaires. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  103 000 

 Intérêts perçus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 254 

 Recettes diverses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2 759 

 Total partiel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  120 013 

III. Dépenses   

 1er janvier 2010-31 décembre 2011  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  40 608 

 Appui au Programme (Nations Unies) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5 279 

 Total partiel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  45 887 

IV. Solde du Fonds au 31 décembre 2011 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  415 039 
 

Source : État des recettes et des dépenses pour l’exercice biennal 2010-2011 clos le 31 décembre 
2011. En 2010, des contributions totales de 102 000 dollars ont été reçues du Panama 
(1 000 dollars), de la Thaïlande (1 000 dollars) et d’un donateur privé (100 000 dollars). En 
2011, des contributions s’élevant à 1 000 dollars ont été reçues de la Thaïlande. 

 
 


